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sion, or  the  back  cover  when  appropriate.  Ail 
other  original  copies  are  filmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  last  page  with  a  printed 
or  ilU'.strated  impression. 
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right  and  top  to  bottom,  as  many  frames  as 
raquired.  The  following  diagrams  iilustrate  the 
method: 
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de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 

Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  la  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  -*>  signifie  "A  SUIVRE  ",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  è  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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ÉVÈQUE  DE  ST.-HYACINTHE, 

PabUait  ^Encyclique  ie  N.  S.  P.  le  Pape  Pie  IX,  aeceriant  aa  Jabilé 

a  rUnlTers  Catholiqoet 
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MANBBEISHT 

m  lOHSEIGHEOR  l  6.  miêB, 

ÉVÈQUK  DE  ST.-HYACL\TH2, 

ViiVAhKt  l'Eucycliqiie  de  N,  S.  P.  le  î'apc  IMc  IX,  accordaut  un  Jubilé 

a  ITnlvcrs  Caîholique. 


PAÏl  lA  GSACE  DE  LIE  a  ET  DU  SAIÎÎT  SIEGE  APOSTOLiaUE, 

EVEQ'JE  DE  ST.  HYACINTHE,  ÛC,  &C. 

Au  Clergé,  aux  Communautés  Religieuses  et  aux  Fidèles  de  Notre  Diocèse, 
Salut  et  JDénédiction  en  Notre  Seigneur  Jésus-Christ. 

De  nouvelles  grâces,  N.  T.  C.  F.  et  de  puissants  moyens  de  salut  nous  arrivent 
de  la  Ville  Sainte  :  le  Pnsteur  Suprême  de  l'Eglit^e,  N.' S.  P.  le  Pape  Pie  IX  vou- 
lant préparer  l'Univers  Cathoruine  à  la  sainte  croyance  du  dogme  de  l'Immaculée 
Conception  de  l'Auguste  Vierge  ISIarie,  nous  engage  à  puritier  nos  cœurs  et  à 
vaquer  préalablement  à  des  exercices  de  pénitence  et  de  dévotion;  pour  cela,  Il 
nous  accorde  la  faveur  insigne  d'un  Jubilé  Universel.  Déjà,  dans  presque  toutes 
les  parties  de  la  chrétienté,  cette  voix  puissante  du  Souveram  Pontife  s  est  lait 
entendre,  et  tous  les  peuples,  dociles  à  cette  injonction  salutaire,  se  prosternent 
avec  componction  devant  le  Dieu  qu'ils  ont  otlensé  ;  ils  reconnaissent  qu'ils  ont 
méconnu  sa  justice,  outragé  sa  divine  bonté,  et  qu'ils  doivent  implorer  dans  la 
prière  et  la  pénitence,  ses  miséricordes  infinies. 

Hâtons-nous  donc,  nous  aussi,  N.  T.  C.  F.  de  calmer  le  Ciel  irrité  par  nos  pro- 
pres crimes  et  prêt  à  nous  punir  encore  à  cause  de  nos  continuels  forfaits  :  hâtons- 
nous  et  rachetons  le  temps  passé,  car  7ios  jovrs  sont  viauvais.  Rcdimentes  tempus, 
Fnh  3  \G  Quoniam  dics  mali  sunt.  En  reportant  ses  regards  attendris  sur  le  monde  en- 
»  '  tier  le  Vicaire  de  J.-C.  a  vu  eflectivement  les  nations  livrées  a  des  dissensions 
intestines,  à  des  guerres  très-cruelles,  à  de  sanglants  combats,  à  des  persécu- 
tions impies  contre  l'Eglise  et  contre  le  Christ.  Aussi,  il  les  u  vues,  par  suite  de 
ces  attentats,  frappées  de  maladies  pestilentielles,  consternées  par  de  fréquenta 
tremblements  de  terre,  puis  épuisées  par  de  longues  et  désolantes  années  de  sté- 
rilité. Ah  !  sans  doute  il  nous  voyait  nous  aussi  sous  le  poids  de  calamités  sem- 
blables, spécialement  atteints  du  choiera,  éprouvés  par  le  feu,  dévastés  par  le» 


inccndicn,  et  menacé!»  de  mniix  plu»  granilx  encore  :  "  t:e  f<|>ei'lael«*,  nous  écritil, 
"  a  pénutré  son  àme,  et  l'a  navire  d'une  immense  doidenr.  " 

Mais  ce  qui  a  surtout  désolé  son  co-ur  |iiiterncl  et  rempli  f^on  ame  d'anijoises 
inconcevables,  ça  été  la  vue  des  crimes  et  des  inicpiités  ipii  couvrent  presque  toute 
la  face  de  la  terre  et  qui  provoquent  le  courroux  du  Ciel  dans  le  temps  môme  quo 
nous  devrions  le  plus  ardemment  travailler  à  le  /léeliir. 

C'est  iiour  cela,  d'abord,  N.  T.  C.  F.  (|iie  la  voix  bénie  du  Chef  Suprême  do 
l'Eglise  s'est  fait  entendre  ;  et  qu'après  avoir  déploré  les  maux  sans  nombre  qui 
inondent  l'univers,  ce  Père  compatissant,  en  nous  aiinon(;ant  des  jours  meilleurs, 
nous  convie  à  la  prière,  et  nous  invite  à  unirnos  supplications  à  ses  supplications, 
à  mêler  nos  larmes  à  ses  larmes,  pour  désarmer  la  colère  de  Dieu  qia.-  nos  crimes 
ont  si  justement  provoquée. 

Mais,  N.  T.  C.  F.  à  ces  motifs  si  graves  ])our  lesquels  le  Souverain  Pontife  de- 
mande  à  tous  des  prières  ferventes  et  les  œuvi -s  dn  repenlir,  s'ajoute,  dans  sa 
pensée,  le  désir  ardent  de  coiribler  l'espoir  général  de  l'Eulise,  en  |)ortant  au  plus 
tôt,  "touchant  la  Conception  de  la  Très-Sainte  Mère  de  Dieu,  la  décision  qui  doit 
*'  contrit-  ler  à  la  gloire  de  Dieu  et  à  l'honneur  de  cette  Vierge,  notre  Mère  bicn- 
**  aimée,  " 

Ce  vœn  que  le  pieux  Pontife  exprimait  avec  une  si  intime  confiance,  dans  ses 
Lettres  Encycliques  du  2  Février  1819,  est  donc  sur  le  point  de  recevoir  une  solu- 
tion conforme  à  l'attente  générale  ;  et  la  iirornulgation  de  cette  consolante  véritt; 
nous  apparaît  déjà,  au  milieu  de  nos  mallieurs,  comme  l'aurove  du  pKis  beau  jour 
qui  se  soit  jamais  levé  sur  le  monde  eatliolique. 

Nous  savons,  N.  T.  C.  F.,  que  partageant  notre  foi  et  notre  espérance,  vous  vous 
empresserez  d'adresser  au  Ciel  les  prières  particulières  que  sollicite  la  charité  de 
notre  Père  commun. 

Nous  connaissons  d'ailleurs  votre  tendre  afTeetion  pour  la  H.  Mère  de  N.  Sei- 
gneur ;  Nous  savons  avec  quelle  filiale  dévotion  vous  vous  adressez  à  Elle,  en 
toute  circonstance  ;  Nous  sommes  également  témoin  de  la  ferveur  avec  laquelle 
vous  lui  répétez  si  souvent  la  salutation  de  l'ange,  et  avec  quelle  amoureuse  con- 
fiance vous  l'invoquez  aussi  sous  son  titre  de  Vierge  Immaculcc  ! 

Eh  bien,  N.  T.  C.  F.  votre  piété  va  recevoir  une  sanction  divine  ;  elle  va  se  re- 
po=!er  désormais  avec  une  infaillible  certitude  sur  la  conviction  de  l'éternelie  et  d« 
la  perpétuelle  sainteté  de  Marie.  O  Vierge  Immaculée  !  O  vous,  la  plus  pure,  la 
plus  belle,  la  plus  angélique  de  toutes  les  créatures  !  Oui  :  ce  sera  avec  transport 
que  nous  ajouterons,  cette  année  même,  ce  dogme  nouveau  à  notre  symbole  ;  que 
nous  vous  appellerons  infailliblement  Viergk  toujours  Immaculek,  et  que  nous 
répéterons  avec  bonheur,  pour  l'exaltation  de  l'Fglise,et  pour  la  prospérité  du  Ca- 
nada, l'invocation  que  vous-même  nous  avez  en  quelque  sorte  révélée  dans  ces 
paroles  :  O  3îaric,  conçue  sans  péché,  priez  pour  mus  qui  avons  recours  à  vous 
A  CES  Causes,  et  pour  la  glorification  de  la  Bienheureuse  Vierge  Marie,  1 
Nom  de  Dieu  invoqué,  Nous  avons  réglé,  statué,  ordonné,  réglons,  statue; 
ordonnons  ce  qui  suit  : 
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1.  Nous  publions  canoniquement,  parle  présent  Mandement,  les  Lettres  Ency- 
iiqucs  de  N.  S.  P.  le  Pape  en  date  du  ler.  Août  de  la  présente  année,  et  Nous 
>;oii-^  pour  ce  Diocèse,  l'époque  du  Jubilé  aux  trois  mois  qui  s'écouleront  depuis 


,,i,.aino,  c'csl-à-duc  ju..,..'uu  in  <  •  d   >,  ",'  ^^.  i,  ,„„  je  tontes 

,1.  On  annoncera  ce  ten,,,9  ^'^V'  '  V/,  .u'om'è  «olcnnel  .lu  le.,  dimanche  do 
U.  cloche.,  ,,endant  "-j.^'^^-lf  j ''Vusp:  jion  lo  Vcni  CV.a^or,  dans  toutes  les 
l'Avcnt,  on  chaiitnrn,  a   la  buite  uc   la^i  . 

Eglises  de  paroisse.  ,,  il",   il  f-iut  aux  termes  de  la  dite  Lettre  Kn- 

Ul.  Pour  gagner  l'indulgcce  .  n  ■'"  /    :  '  ^^  ^  ^^^^^   .„.  obtenir  IVd.solutu.n  .le 
cycli.iue  :  ht  «e  cnlesser  «v^;"   ''"'      l'IV  A!  S  ,,«  ConuMnni..n,  4o.  vis^ 
tous  ses  n.'ch.'-s,  iîo.  recevoir  sainteinenl  la  'j    ./^  '        ,      ,  i^,,,,,,  suivant  le.  mten- 
S  d^vifunnl  IMCgli.c  do  sa  prcH^;;^  e^  ^^'e  El'une  aumône  .elon  .a  p,6té. 
tions  du  S..uverau.  l'ont.lc,  oo.  i^-^^^ ^^^  l,,,,  j,,i,,ire,  N.  S.  P.  donne 
,V.  Pour  tacilitor  lV>l.tcnt><m  de  c    te  g  an  le  ^  ^      ^,^^,       ,,„„„,ent  celui  de 
,ous  les  pouvoirs  .lé.irables    a    '.us      si  atas       1  ^  ^^^^  ',      .niants,  et  de  com- 
pouvoir  Lh^oudre  .h>s  plus  ^-y^''^'   '  V"^  «^^'^^  J     ^^.,„„   ,,  j„genu-nt  des  eonfes- 
nucrles  v.cux  .impies  eu  d'aut.es  ''"       ;  V^^i,;  ^^f^nts  .pii  n'auraient  pas  en- 
eurs.     De  plus,  il  .lisp.mse  .le  !'^  ^^^  "'  ^.^/î,!,  confesseurs  à  modilier  les  au- 

core  fait  leJr  première  ^;^— ^^  .'nO  ^  s  t6  des  circonstances. 
„.cs  conditions  de  1  nidulgenee  selon   a  m  e^^     .„,i,,,,ie,,  Nous  ordonnons  qu'a 
V.  Pour  rendre  les  -■r'''<'-,J'^  J;'  j  ^   -fôie^d  ornées  on  chante,  (  la  porte  du 
U  Mjile  de  la  grand'messe  «les  diman<-lus  «    '^  "^^^J-  antienne  ou  hymne  à 

la  Ste  Vierge,  le  laninm  ('o"  "-^      , 

portés  en  la  feuille  jointe  à  ce  î"^"*^';';;"^;  j;^^,  ^  l'occasion  de  la  Conception 

Ihimination  à  son  autel.  désirons  nue  l'on  récite  bpaler  et 

VII.  Pour  rendre  ce  Jubilé  plus  en.caee  ^^^^^  „,-J  ^'obtenir,  par  la  vertu 
5  «r   en  commun  dans  toutes  les  ^^^"^^^  jk-cheurs. 

des  cinq  plaies  de  J.-C.  la  ''""7^^'"";'^ ^nt  kCnte  carrière  du  .Tubilé,  le  4  mars 

VIII.  Knlln,  on  terminera  solennellement  la    a.ntc-  ^^^^^^  ^^^  ^.^^^^  ^., 

«nrès  midi,  pu  un  acte  public  de  t^""**;  '^^^!  '"  .^i'    y.  Drum  iA  .le  la  somu-ne  .le 

:?^S   hlV  S.  Sacrement,  le  tout  suivi  .U,  ^^^^^J^^  ,  ,,  suite  .le  cet  ollie... 

Lûtes  les  cloches  pendant  une  ''-^  "'^  »/  ',  ^^^l    ^,^,^,  de  ce   Diocèse    se   re- 

Q„e  toutes  les  Paroisses  donc  e     1  "f    '^    l,^,'  ^Veonfréries  et    associations  p.eu- 

de  l'Eglise  !  -.^        formons  du  plus  prof.nid    de 

Tels  -ont,  N.  T.  C.  F.  les  vœux  ^'•'^^"»^^  ^3„Vsur  la  reco.nmandatum    de 

N  J^^œ^r  et  que  Nous  vous  ^-^r^^f'^^Z  admirable    Encyclique  : 

5    S.  P.  le  Pape  qui  dit  a  tous    les  L^^q^^^^^^  vives    instances     que 


"Clicrc'lutlt  à   I..H-Mnir..  ■       '•"'^"  •••'•"'  "^   f  •••'.'"'' J'S     ll'l.UUl-S     CK.  S    ilOlUriM.'S    »|U 

;:  n., ....::  ;:;:  .r- ;;■,;;,;,;;  ;;;;:  St,!;';::!  i:;;-:;;';::;;ïï,^ïi^-:;™'si;' 

Je   ,  noubl.onspas,  Vnu'rabk.s  Frères,  cl'i„v.„,,K.r  k-s  m,  IVa.'cV  |  .  ,"    x  Vu 


i'  r.npri'.s  (]tî 

,ui 

«'«'•.,lr»'...„.  „'  -"'"■••■ "  \'  '"  I'''"'"'  '"■'  ''*  virtoup,  {'t  Miiioiii  (iik;  nos  vœux 

«'les  cïeur.  ''  "^^  '""'  '^'^  ^"'"''^  '^"^  '''S'"-'"'  "'^'«-^  .K-.i^-Chri.t    dans 

c]cn;;;'ï;KS''SlN:"':  l"  '""^  '^'''^^"^  *'  T""^  '-noi,nn,e  <!e  la  trè.-ar- 
amV/r^    •■?'!'■'■''"''''"" '^^        nous  dunno  du  lund    le  .on   cdur  e    avx'c 

r::::a^i,  i^;^  gis'-"'^^'^'  ^^^  '  ^^"'^^  ^""«  i-ci:.ia.ioues .  i-idèies  Uïîue^ 

rh.Tif.       f     n  '  '^  ^'  '"^  l''''^'"''  ''-^  l"-''™'''"-  dimandio  après  j^a  rèccution   cfu. 

Chapuro  des  Communautés  Religiense.  le  premier  jour   liL  après  qS  y'  ^um 

Duruiù  à  Si.  Ilyacimhe,  le  quatre  novembre,  jour  de  la    Pète    du   dorirnv    s» 

t  J.  c.  ÉVÈQUE  DE  ST.  HYACINTHE. 

PAR  MO.NSEIGXEUn, 

L.  Z.  MOREAU, 

[Vraie  copie,] 


contreseing  ue  noire  Secrétaire 


P^re.  Secrétaire. 


Ptre.  Secrétairt. 


DIRECTION   A  MM.  LES  CURÉS. 

Nous  désirons  cpic  dans  le  cours  des  trois  mois  Jubilaires,  outre  les  «^l'""^;';"" 
pressâmes  et  as.idue,  que  les  Curés  donneront  A  leurs  paro..3.ens  ^'«l'^^'j'^  «^^  «^ 
^e  l'Encyclique  et  du  Mandement,  on  en.i)lote  queUiues  jours,  2  ou  3  '««"»»«« 
petites  paroisses,  ot  7  ou  8  dans  les  grandes,  à  des  exerc.ee»  soéciaux,  aecomPf" 
Ss  de  prédications,  do  prières  et  d'offices  solennels.  Nous  donnons  pour  cela 
foute  iuisdiction  nécessaire  et  utile  à  tous  les  Prêtres  npnrouvés  dans  cette  Pro- 
°n  feSl ésiàstliue,  et  Nous  oHrons  spécialement  pour  l'étabhssement  de  'A«.- 
riulion  de  la  Sic.  Croix,  en  faveur  de  la  Tempérance  dans  tout  ce  Diocèse,  lo  s,  - 
cours  de  M.  le  G.  V.  MaiUoux,  qui  doit  passer  les  mois  de  janvier  e  de  ^vr.cr  au 
milieu  de  nous.  Nous  recommandons  aussi  particulièrement  la  préparation  c  rs 
enfants  à  la  grflce  du  Jubilé,  et  Nous  souhaitons  que  l'on  commence  par  eux  les 
travaux  de  ce  saint  temps.  ^  ^  ^  ^^  ^^  g^  jj 


